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A-15PRECISION FARMING  PRECISION FARMING  PRECISION FARMING  PRECISION

MONITOR

 A - Configurazione per utilizzo in sola 
modalità navigatore
 B - Configurazione per semovente 
 C - Configurazione per trainata
 D - Configurazione per collegamento a 
presa nativa trattore Isobus

 A - Configuration pour utilisation en mode 
navigateur seulement
 B - Configuration pour véhicules 
automoteurs
 C - Configuration pour véhicules 
remorqués
 D - Configuration pour raccordement à la 
prise d’origine du tracteur Isobus

 A - Konfiguration für den Gebrauch nur im 
Navigationsmodus
 B - Konfiguration für selbstfahrende 
Maschinen
 C - Konfiguration für geschleppte Geräte
 D - Konfiguration für Anschluss an Buchse 
eines Traktors mit Isobus

 La confezione comprende:
 L'emballage comprend:
 Packungsinhalt:

COD.
CODE

ART.-NR.

1 Computer ---

2
Staffa di supporto a baionetta
Bride de support à baïonnette
Bajonetten-Haltebügel

467005.510

Da ordinare a parte
A commander séparément
Separat zu bestellen

mm
COD.
CODE

ART.-NR.

3
Cavo alimentazione modalità solo navigatore
Câble d'alimentation mode navigateur
Versorgungskabel Navigatormodus

6000 4675000.130

3a
Cavo adattatore monitor-UCS
Câble adaptateur monitor-UCS
Adapterkabel Monitor-UCS

2000 4679002.208

3b
Cavo alimentazione, collegamento attrezzo ISOBUS e monitor (UCS)
Câble d'alimentation, raccordement matériel ISOBUS et moniteur (UCS)
Versorgungskabel, Verbindung von Anbaugerät ISOBUS und Monitor (UCS)

7000 4679002.251

3c
Cavo collegamento monitor-IN cab connector
Câble de raccordement moniteur-IN cab connector
Anschlusskabel für Monitor-IN cab connector

3300 4679002.210

Accessori
Accessoires
Zubehör

mm
COD.
CODE

ART.-NR.

PAG.
PAGE
SEITE

4a
Cavo collegamento computer - ricevitore GPS
Câble de raccordement ordinateur - récepteur gps
Kabel für Verbindung von Computer - GPS-Empfänger

6000 4675000.120 -

4b
Ricevitore GPS completo di supporto magnetico
Récepteur GPS complet de support magnétique
GPS-Empfänger mit Magnetfuß

-
A-38
A-39

8
Cavo adattatore per collegamento Universal Switch-box
Câble adaptateur pour connexion Universal Switch-box
Adapterkabel für die Verbindung Universal Switch-box

800 4679000.121 -

9
Cavo computer + Cavo comando gen.esterno 3m + Direzione di marcia 3m
Câble ordinateur + câble de commande gén. ext. 3m + dir. de marche 3m
Kabel Computer + Kabel für ext. Hauptsteuerung 3m + Fahrtrichtung 3m

4675100.110 -
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